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   Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch. 

Ihre Nuraphone-Kopfhörer wurden unter höchster Beachtung der Sicherheit und des Komforts 

entworfen und getestet. Bitte beachten Sie jedoch: Die Exposition lauter Geräusch von oder 

über 85 Dezibel (der dB-Wert entspricht etwa dem eines Mixers) kann zu allmählichem 

Hörverlust führen. Aufgrund der Klarheit und Klangisolierung Ihrer Nuraphone-Kopfhörer 

müssen Sie Ihre Musik nicht so laut wie bei herkömmlichen Kopfhörerprodukten abspielen. 

Beachten Sie jedoch bitte die nachfolgenden Sicherheitshinweise und verwenden Sie Ihre 

Kopfhörer, insbesondere im Immersionsprogramm, verantwortungsvoll 

 
 

Geräusch Geräuschpegel Auswirkung 

Raschelnde Blätter 20 dB Eben hörbar 

Ruhiges Büro 60 dB Komfortable Hörpegel 

liegen unter 60 dB 

Durchschnittlicher 

Straßenverkehr 

80 dB Störend; stört Gespräche; 

ständige Exposition kann 

Schäden verursachen 

Rasenmäher, Mixer, 

Freizeitfahrzeuge, TV 

80 - 90 dB Störend; stört Gespräche; 

ständige Exposition kann 

Schäden verursachen 

Symphonieorchester, 

Motorsäge (Kettensäge), 

Pressluftbohrer, 

Presslufthammer 

110 dB Regelmäßige Exposition 

gegenüber Schall über 100 

dB von mehr als einer 

Minute kann zu 

dauerhaftem Hörverlust 

führen 

Konzert 110 - 140 dB Schmerzschwelle 

beginnt bei 125 dB 

Informationen über das Nationale Institut für Taubheit und andere Kommunikationsstörungen 

 
Überwachen Sie Ihre Nutzung. Hörverlust ist eine Funktion von Lautstärke gegenüber der Zeit. 

Je größer sie ist, desto kürzer können Sie ihr ausgesetzt sein. Je geringer die Lautstärke ist, 

desto länger können Sie hören. Zum Beispiel verursachen 8 Stunden bei 85 dB so viel Schaden 

wie 4 Stunden bei 88 dB, 2 Stunden bei 91 dB oder nur 15 Minuten bei 100 dB.  

 

Hören Sie nicht über längere Zeit Musik mit hoher Lautstärke. 

 

Hören Sie nicht im Immersionsmodus „vordere Reihe“ für längere Zeit bei hoher Lautstärke.  

 

Verwenden Sie Ihre Nuraphone-Kopfhörer nur, während die Lautstärke auf Ihrem Gerät auf ein 

angenehmes, moderates Niveau eingestellt ist. 

 

Seien Sie vorsichtig und befolgen Sie die geltenden Gesetze bezüglich der Mobiltelefon- und 

Kopfhörerbenutzung, wenn Sie die Nuraphone-Kopfhörer für Anrufe während des Fahrens 

verwenden. In einigen Ländern gelten bestimmte Einschränkungen, wie z. B. die Verwendung 

eines einzigen Ohrstücks während des Fahrens. 
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Seien Sie sich bewusst, dass Töne, auf die Sie sich verlassen könnten, wie z. B. als Erinnerungen 

oder Warnungen, d.h. Alarme, Nachrichtentöne und eingehende Anrufe, variieren können, während 

Sie Ihre Nuraphone-Kopfhörer verwenden. 

 

Wenn Sie ein Wärmegefühl oder einen Hörverlust spüren, nehmen Sie die Nuraphone-Kopfhörer 

unverzüglich ab. 

 

Wenn Ihre Nuraphone-Kopfhörer ein lautes oder ungewöhnliches Geräusch aussenden, verwenden 

Sie diese nicht und kontaktieren Sie sofort die NURA®-Kundendienstexperten. 

 

Verwenden Sie die Nuraphone-Kopfhörer wegen ihrer lärmisolierenden Inova™ -Technologie nicht in 

einer Situation, in der die Unfähigkeit, Ihre Umgebung zu hören, eine Gefahr für sich selbst oder 

andere darstellen kann, wie z. B. beim Fahren, Radfahren, auf einer Baustelle oder im oder in der 

Nähe vom Verkehr. 

 

Das Aufladen Ihrer Nuraphone-Kopfhörer darf nur mit zertifizierten NURA®-Kabeln erfolgen. 

 

Das Aufladen Ihrer Nuraphone-Kopfhörer darf nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in 

dieser Bedienungsanleitung durchgeführt werden. 

 
Produkt enthält Kleinteile, die eine 

Erstickungsgefahr darstellen können. Nicht 

geeignet für Kinder unter 3 Jahren. 

 
Dieses Produkt enthält magnetisches 

Material. Wenden Sie sich an Ihren Arzt, ob 

dies Ihr implantierbares medizinisches Gerät 

beeinträchtigen könnte. 

 
 

Die Entfernung der 

wiederaufladbaren Lithium-Ionen-

Batterie in diesem Produkt darf nur 

von einer qualifizierten Fachkraft 

durchgeführt werden. 

 
 
 

Nehmen Sie keine unautorisierten Änderungen an diesem Produkt vor. Bei jeglichem Versuch, 
dies zu tun, verfällt Ihr Garantieanspruch. 
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Soft-touch- 

      für jeden komfortabel 

  

Patentierte 

inova™-

Architektur 

 Universeller 
            NURA®-Anschluss 

Stabiles  

Bedienungsanleitung für 
Nuraphone-Kopfhörer 

                 Flexibles Band, 

 
 
              Silikon 

           
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Touch-Bedienung 

 
 
 
 
 
 

 
                                   

 

               Kühltechnik             Metallgehäuse 

Die Nuraphone-Kopfhörer sind unter Beachtung des vollen Komforts für das ganztägige Hören 

konzipiert. Hergestellt aus einem Soft-touch-Silikon-Material, sorgen die Nuraphone-Kopfhörer 

dafür, dass es beim Tragen zu keinem Rutschen auf der Haut, oder Ziehen an den Haaren kommt. 

Das flexible Band schützt davor, dass etwas kneift oder drückt, und eine patentierte Tesla-

Ventilkühltechnologie sorgt dafür, dass Ihre Nuraphone-Kopfhörer aktiv das Innere der 

Ohrmuschel, das sich gegen Ihre Haut drückt, kühlen. 

Durch das stabile Metallgehäuse sind Ihre Nuraphone-Kopfhörer schwitzresistent und die 

seitlichen Touch-Bedienungen ermöglichen, dass die Einstellungen für eine zusätzlich 

personalisierte Funktion angepasst werden – sei es, Anrufe zu beantworten, Musik abzuspielen/zu 

pausieren oder den Immersionsmodus ein- auszuschalten. 

Die Inova™-Architektur bietet den Komfort des Kopfbandes und den scharfen Klang eines In-Ear-

Steckers. Die Musik wird durch den Innenohr-Lautsprecher abgespielt, während kontrastarme Töne 

und Bässe durch die Over-Ear-Schale vibrieren – dadurch erhalten Sie eine ausgeprägte Klarheit 

und es wird sichergestellt, dass Sie bei Ihrer personalisierten Sound-Option jeden Ton hören und 

jeden Beat fühlen. Beide Teile der Inova™-Architektur arbeiten zusammen, um bei den 

Nuraphone-Kopfhörern sowohl den hereinkommenden Lärm als auch den herausströmenden Klang 

zu minimieren. 

Im ausgepackten Zustand finden Sie Ihre Nuraphone-Kopfhörer, ein USB-A Ladekabel, ein 

NURA®-Hartschalenetui und eine Kabeltasche vor. 
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Erste Schritte  

Willkommen beim Personalisierten Klang 
Die Nuraphone-Kopfhörer verwenden eine weltweit einmalige, patentierte Technologie und 

innovative Inova™-Architektur, um die einzigartige Art und Weise, wie Sie hören, 

kennenzulernen und sich an diese anzupassen. Mit einem eingebauten Sensor und einer 

Signalverarbeitung können sie Ihr Hörprofil in 60 Sekunden automatisch messen. Keine 

komplizierten Tests oder Einstellungen. 

Keine Benutzerantworten. Es ist ein bisschen wie Magie. Lesen Sie mehr darüber unter 

www.nuraphone.com/how-it-works 

Wir nennen den Prozess das akustische Formen Ihrer Nuraphone-Kopfhörer und schaffen dies durch 

Kalibrierung. Sobald die Nuraphone-Kopfhörer lernen, wie Sie hören, passen sie den Klang Ihrem 

Gehör an und liefern den für Sie perfekten Klang. Sie können jede Note hören und jeden Schlag 

fühlen. Wir nennen dieses Hörerlebnis den personalisierten Klang. Während der Kalibrierung erstellt 

Ihre NURA®-App eine visuelle Darstellung Ihres einzigartigen Hörprofils und Sie können sich Details 

Ihrer Hörsignatur anzeigen lassen. 

 
Systemanforderungen 

Um die NURA®-App und den ersten Kalibrierungsprozess zur Konfigurierung Ihrer Nuraphone-
Kopfhörer auszuführen, benötigen Sie ein Mobiltelefon unter iOS 8.0+ oder Android 4.0+ und 
Bluetooth®-Funktionen. 

 
Die NURA®-App 

Laden Sie, bevor Sie Ihre Nuraphone-Kopfhörer kalibrieren, die NURA®-App über den App 
Store/iTunes oder Google Play herunter. 

Mit der App können Sie Ihr individuelles Hörprofil erstellen und bis zu drei Benutzereinstellungen auf 

einem Gerät speichern. 

Sie können zwischen allgemeinen und personalisierten Klangmodi wechseln. 

Sie können die Einstellungen des Immersionsmodus zu verschiedenen Klangmodi von sanfter über 
normale bis hin zu „Erster-Reihe“-Erfahrung anpassen. 

Die NURA®-App ermöglicht Ihnen, Touch-Tasten auf der linken und rechten Seite der Kopfhören zur 
Steuerung verschiedene Einstellungen einzurichten. 

Hinweis: Sobald Sie Ihr Nuraphone kalibriert und Ihre bevorzugten Einstellungen konfiguriert haben, 
verwenden Sie Ihre Lieblings-App oder -Bibliothek zum Hören von Musik. Sie müssen die NURA®-
App nicht weiter verwenden. 
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Ein-/Ausschalten  

Wie schalte ich meine Nuraphone-Kopfhörer ein? 

Ihre Nuraphone-Kopfhörer schalten sich automatisch ein, wenn Sie diese auf Ihren Kopf setzen. Wenige 

Sekunden, nachdem Sie das Gerät richtig auf Ihren Kopf gesetzt haben, hören Sie eine 

Begrüßungsnachricht. Wenn Sie diese Meldung nicht hören, versuchen Sie, die Platzierung zu ändern 

und die Hörmuscheln vorsichtig gegen den Kopf zu drücken. 

Ihre Nuraphone-Kopfhörer schalten sich auch ein, sobald ein Kabel in die Kopfhörer gesteckt wurde – 

vergessen Sie daher nicht, alle Kabel von den Kopfhörern zu trennen, wenn diese nicht verwendet 

werden. 

Wenn Sie keine Begrüßungs- oder Wiederbegrüßungsnachricht hören, müssen Ihre Nuraphone-

Kopfhörer aufgeladen werden. 

Wie schalte ich meine Nuraphone-Kopfhörer aus? 

Ihre Nuraphone-Kopfhörer schalten sich aus, sobald sie vom Kopf genommen werden und alle Kabel getrennt 

sind. 
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Anpassen Ihrer Nuraphone-Kopfhörer  
 

 

 
 
 

 

Ausrichtung 

 
 
 

 

          Anpassung des Kopfbandes 

 
Um sicherzustellen, dass die linke und rechte Seite richtig 

positioniert sind, halten Sie einfach die Kopfhörer in Ihren 

Händen und schauen Sie sie sich von unten an. 

 

Der Kabel-Port sollte auf der Unterseite der Ohrmuschel 

auf der rechten Seite und das Wort „nuraphone“ auf der 

Unterseite des Kopfbandes sichtbar und richtig 

ausgerichtet sein. 

 

 
 
 

 
Richten Sie sich Ihre Nuraphone-Kopfhörer 

bequem ein, indem Sie die 

Einstellvorrichtungen an den Seiten des 

Kopfbandes so verschieben, dass die 

Kopfhörer zu Ihrer Kopfgröße passen. 

 

Wenn sich diese auf Ihrem Kopf befinden, 

sollten sich die Ohrenspitzen im äußeren Teil 

der Ohrmuschel der Kopfhörer befinden und so 

die Abdichtung nach außen vollständig sein. 

 
 
 
 

 

 

Einen guten Sitz finden 

Wenn der Sitz korrekt ist, sollten Sie insgesamt 

weniger Umgebungslärm wahrnehmen. 

Wenn Sie die Nuraphone-Kopfhörer zum ersten 

Mal verwenden, kann es sein, dass Sie ein paar 

Versuche benötigen, damit sie richtig sitzen. 

Nehmen Sie sich Zeit und nehmen Sie ein paar 

Mal ab und setzten Sie sie wieder auf, bis Sie eine 

bequeme Position, bei der das Innenohr eine gute 

Abdeckung hat, gefunden haben. 
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Wie Sie Ihre Nuraphone-Kopfhörer mit 
Bluetooth® verbinden  

 

 

 

1. Setzen Sie Ihre Nuraphone-Kopfhörer in einer bequemen Position auf den Kopf, um sie 
einzuschalten. 
 

2. Wenn Sie Ihren Nuraphone-Kopfhörer zum ersten Mal verbinden, werden sie Sie begrüßen und 
Ihnen eine dreistellige Pairing-Nummer mitteilen. Merken Sie sich diese Nummer, da sie Ihre 
Kopfhörer von anderen Nuraphone-Kopfhörern, die in der Nähe sein könnten, unterscheidet. 
 

3. Schalten Sie auf Ihrem Mobilgerät die Bluetooth-Funktion ein. 
Hinweis: Die Bluetooth-Funktion finden Sie normalerweise im Menü „Einstellungen“ 
 

4. Suchen Sie den Gerätenamen „nuraphone XXX", wobei XXX die 3-stellige Pairing-Nummer ist, 
und wählen Sie diesen aus. 
Hinweis: Vergewissern Sie sich unter iOS, dass Sie die Verbindung zu „Nuraphone XXX" und 
nicht zu „nuraphone XXX LE" herstellen 

5. Wenn die Nuraphone-Kopfhörer Ihnen „Mit Bluetooth verbunden“ anzeigen, waren Sie erfolgreich. 

 

Verbindung der Nuraphone-
Kopfhörer mit Bluetooth 



Wie Sie Ihre Nuraphone-Kopfhörer kalibrieren  
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Um Ihren individuellen Sound und Ihr einzigartiges Hörprofil zu erstellen, müssen Sie Ihre 

Nuraphone-Kopfhörer kalibrieren. Wir empfehlen, dies an einem ruhigen, privaten Ort zu tun, um 

eine genaue Kalibrierung zu gewährleisten. Bleiben Sie so leise und so ruhig wie möglich, indem 

Sie sitzen. Vermeiden Sie jede Bewegung, die Ihre Nuraphone-Kopfhörer stören kann, wie z. B. das 

Berühren der Ohren berühren oder Ihres Kiefers.  

Hinweis: Vergewissern Sie sich, dass Ihre Nuraphone-Kopfhörer und das Mobilgerät aufgeladen 

sind und dass Sie die NURA®-App über den App-Store von Apple oder Google Play 

heruntergeladen haben. 

Die Kalibrierung über Bluetooth darf nur erfolgen, wenn alle Kabel getrennt sind. 

1. Setzen Sie die Nuraphone-Kopfhörer in einer zum Einschalten bequemen Position auf Ihren Kopf  

2. Verbinden Sie Ihre Nuraphone-Kopfhörer über Bluetooth mit Ihrem iOS- oder Android-Gerät 

3. Öffnen Sie die NURA®-App 

4. Sie müssen sich mit Ihrer E-Mail-Adresse anmelden 

5. Ein kurzer Aktivierungscode wird an Ihre E-Mail-Adresse gesendet 

6. Geben Sie den Aktivierungscode in die App ein und fahren Sie fort 

7. Dann führt Sie die NURA®-App in einem Schritt-für-Schritt-Prozess zur Verbindung mit Ihren 
Nuraphone-Kopfhörern 

8. Fertigstellung des Kalibrierungsprozesses 

In einem Nuraphone-Kopfhörer können bis zu drei persönliche Benutzer-Hörprofile gespeichert werden. Um 

neue Benutzer hinzuzufügen: 

1. Berühren Sie den aktuellen Benutzernamen auf dem Hauptbildschirm der App 

2. Folgen Sie den Aufforderungen, um zu einem anderen Benutzer zu wechseln oder ein neues Profil 
hinzuzufügen 

Hinweis: Wenn im Kopfhörer bereits drei Profile gespeichert sind, werden Sie aufgefordert, 

eines der vorherigen Benutzerprofile zu überschreiben. 



Einstellungen  
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Allgemein + Personalisiert 

Nach der Kalibrierung können Sie Ihre Nuraphone-Kopfhörer vergleichen, indem Sie zwischen 

allgemeinem und personalisiertem Klang wechseln. Sie können zwischen dem allgemeinen und dem 

individuellen Modus mit dem Schieberegler unterhalb des Bildes Ihres persönlichen Hörprofils hin- und 

herwechseln. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Lautstärke 

Allgemeiner Modus Personalisierter Modus 

Stellen Sie die Lautstärke auf ein angenehmes Niveau ein, indem Sie die üblichen 

Lautstärketasten Ihres Mobilgeräts und eventuell die, die der Player, den Sie verwenden, 

enthält, benutzen. 

 
Immersionsmodus 

Sie hören nicht nur Musik, sondern spüren sie auch. Aus diesem Grund haben wir auch den 

Immersionsmodus entwickelt, der spezielle Außensohr-Treiber verwendet, um das Gefühl einer 

Live-Performance zu schaffen. Legen Sie Ihre bevorzugte Immersionsebene mit dem Schieberegler 

fest, um das Niveau zwischen sanft, normal und „vorderer Reihe“ anzuzeigen. 
 

                             Taste für den Immersionsmodus                         Stellen Sie Ihre Immersion ein 
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Touch-Tasten 

Ihre Nuraphone-Kopfhörer haben zwei Touch-Tasten, die sich auf den Einstellungsabdeckungen 
auf der rechten und linken Seite befinden. 
Sie können diese konfigurieren, um eine Vielzahl von Funktionen auszuführen.  

Hinweis: Da viele der Funktionen eine Bluetooth-Verbindung benötigen, um richtig zu 

funktionieren, sind die Touch-Tasten nur im Bluetooth-Modus funktionsfähig. Sie funktionieren 

nicht, wenn ein Kabel eingesteckt ist. 

 
 
 

Touch-Taste Programmtastenfunktion 
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Laden Ihrer Nuraphone-Kopfhörer  
 

 

 

Sie können Ihre Nuraphone-Kopfhörer aufladen, indem Sie sie einfach mit Hilfe des mitgelieferten USB-A- 

oder eines USB-C-Kabel in ein Ladegerät oder einen Computer stecken. 

Um zu verhindern, dass die Nuraphone-Kopfhörer den Akku Ihres Mobilgeräts leeren, versorgen Mikro-

USB- und Lightning-Kabel die Nuraphone-Kopfhörer nicht mit Energie und laden diese nicht auf. 

Ihre Nuraphone-Kopfhörer werden vom Akku im Bluetooth- und im kabelgebundenen Modus unter 

Verwendung von analogen, USB-C- (bei Anschluss an ein Telefon), Mikro-USB- und Lightning-Kabeln 

betrieben. 

Wenn der Akku Ihrer Nuraphone-Kopfhörer voll aufgeladen ist, hält er je nach Verwendung 12 - 24 

Stunden. Es dauert ca. 3 Stunden, um den Akku der Nuraphone-Kopfhörer vollständig aufzuladen. 
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Sprachanrufe  
 

 

 

Ihre Nuraphone-Kopfhörer können mit einem Mobilgerät verwendet werden, um Anrufe zu tätigen 

und zu empfangen, wenn sie über Bluetooth oder Lightning-Kabel verbunden sind. 

Wenn Sie über Bluetooth gekoppelt sind, können Sie Sprachanrufe folgendermaßen beantworten: 

• Direkt am Telefon 

• Wenn Sie eine der Touch-Tasten zum Beantworten von Anrufen konfiguriert haben, drücken Sie 
diese Touch-Taste 

Wenn Sie über Lightning verbunden sind, können Sie Sprachanrufe folgendermaßen beantworten: 

• Direkt am Telefon 

• Durch Berühren der mittleren Taste auf der Inline-Fernbedienung 

Hinweis: Bei Sprachanrufen wird keine Personalisierung angewendet (sonst könnten Sie 

Schwierigkeiten haben, bekannte Stimmen zu erkennen) 

Wenn Sie über ein anderes Kabel verbunden sind, wird der Anrufer zu Ihnen geleitet, aber 

das interne Mikrofon der Nuraphone-Kopfhörer nicht verwendet und Sie müssen in das 

Mikrofon, das in Ihr Mobiltelefon eingebaut ist, sprechen. 
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Verbinden Ihrer Nuraphone-Kopfhörer 
 

 

 

Wie werden Nuraphone-Kopfhörer verbunden? 

Nuraphone-Kopfhörer verfügen über eine universelle Konnektivität. Dies bedeutet, dass jedes 

Paar Kopfhörer eine Verbindung zu Quellgeräten herstellen kann, die die folgenden Optionen 

unterstützen: 

✓ Drahtlos - Bluetooth-fähige Geräte 

✓ Analog - 3,5-mm-Standard-Adapter 

✓ Digitaltelefone und Computer: Mikro-USB / USB-C / Lightning / USB-A (Computer) 

 
 
 
 

Kabel Qualität 

Verlustfreies Audio 

Sprachanrufe Bedienung 

Touch-Taste 

Bluetooth Fast verlustfrei 

(via Qualcomm® aptX™ 

Audio / Qualcomm® aptX™ 

HD Audio) 

X X 

Lightning 

 

 
 

X X X 

USB-A 
 

 

 

X X X 

USB-C 
 

 
 

X X X 

Mikro-USB 
 

 
 

X X X 

Analog 
 

 
 
 

X 

(kann in älteren 

Musikgeräten und 

Flugzeugen eingesetzt 

werden - bietet immer noch 

personalisierte 

Klangerlebnisse) 

X X 
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Pflege und Wartung  
 

 

 
Es kann sein, dass Ihre Nuraphone-Kopfhörer eine regelmäßige Reinigung erfordern. Beachten Sie 
beim Reinigen bitte Folgendes. 
 
Entfernen Sie die Spitzen von den Ohrmuscheln und wischen Sie sie vorsichtig mit einem milden 
Reinigungsmittel und Wasser ab. Vergewissern Sie sich, dass Sie die Spitzen sorgfältig spülen und 
abtrocknen, bevor Sie sie wieder anbringen. 
 
Nur mit einem weichen, feuchten Tuch reinigen. Verwenden Sie keine Reinigungslösungen, Alkohol 
oder starken Reinigungsmittel. 
Laden Sie den Akku vollständig auf, bevor Sie Ihre Nuraphone-Kopfhörer für mehr als ein paar 
Monate lagern. 
 
Legen Sie die Kopfhörer für die Lagerung in das Etui. 
 
Ersatzteile und Zubehör können auf www.nuraphone.com bestellt werden.

http://www.nuraphone.com/
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Fehlerbehebung  
 

 

 

Probleme mit Bluetooth 

Wenn Sie Probleme mit der Kopplung Ihres Mobiltelefons haben: 

• Vergewissern Sie sich, dass kein anderes Gerät mit Ihren Nuraphone-Kopfhörern gekoppelt ist 

 Hinweis: Nuraphone-Kopfhörers versuchen automatisch, sich mit jedem Gerät zu koppeln, mit 
dem sie zuvor verbunden waren 

• Vergewissern Sie sich, dass bei Ihrem Mobilgerät Bluetooth im Menü „Einstellungen“ eingeschaltet 
ist 

• Schalten Sie bei Ihrem Gerät Bluetooth ein und aus und schließen Sie es wieder an Ihre 
Nuraphone-Kopfhörer an 

• Versuchen Sie, Ihre Nuraphone-Kopfhörer in der Liste der gekoppelten Geräte Ihres Mobilgeräts 
zu unterdrücken oder zu löschen. 
 
Wenn Sie Probleme damit haben, dass das Bluetooth-Signal stottert, hüpft oder instabil wird: 
 

• Versuchen Sie, Ihr Mobiltelefon näher an die rechte Ohrmuschel ihrer Nuraphone-Kopfhörer zu bringen 

 

• Beispiel: Legen Sie Ihr Mobiltelefon in die vordere rechte Seitentasche oder legen Sie die Hülle mit 
Ihrem Mobilgerät auf Ihre rechte Seite 

• Weitere Informationen zu anderen Fehlerbehebungen oder häufig gestellte Fragen zu Ihren 

Nuraphone-Kopfhörern finden Sie unter www.nuraphone.com/customer-support 

 
 

Support  

Wir möchten Ihnen helfen, das Beste aus NURA®-Produkten und -Dienstleistungen herauszuholen. Wenn 

Sie Fragen zu diesem Produkt haben, wenden Sie sich bitte an die NURA®-Kundendienstexperten: 

Website: www.nuraphone.com/contact 

E-Mail: email info@nuraphone.com 

Postanschrift: NURA® Operations Pty. Ltd., 

PO Box 95, Brunswick, 3056, VICTORIA, 

AUSTRALIEN 

 
 

Garantie  

Für Ihre Nuraphone-Kopfhörer gilt eine eingeschränkte Garantie. Details zur Garantie werden unter 

www.nuraphone.com/warranty zur Verfügung gestellt.

http://www.nuraphone.com/contact
mailto:info@nuraphone.com
http://www.nuraphone.com/warranty
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Einhaltung rechtlicher Vorschriften  
 

 

 

NURA® hält sich an die Zertifizierungsanforderungen für die verschiedenen 

Regionen auf der ganzen Welt. Eine vollständige Liste der Zertifizierungen finden 

Sie unter: www.nuraphone.com/compliance 

 
 

Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für digitale Geräte 

der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Diese Grenzwerte sollen 

einen angemessenen Schutz gegen schädliche Störungen im häuslichen 

Bereich bieten. Dieses Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und 

kann diese ausstrahlen. Wenn es nicht gemäß den Anweisungen installiert und 

verwendet wird, kann es zu schädlichen Störungen der Funkkommunikation 

kommen. Es besteht jedoch keine Garantie, dass bei einer speziellen Installation 

keine Störungen auftreten. Wenn dieses Gerät Störungen des Radio- oder 

Fernsehempfangs verursacht, die beim Ein- und Ausschalten des Gerätes 

festgestellt werden können, wird der Benutzer aufgefordert, die Störung durch 

eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben: 

• Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder verlagern Sie diese. 
 

• Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger. 
 

• Verbinden Sie das Gerät mit einem anderen Stromkreis als dem, an den der 
Empfänger angeschlossen ist. 

Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von NURA® genehmigt 
wurden, können dazu führen, dass der Benutzer die Berechtigung zur 
Verwendung dieses Geräts verliert. 

 

 
IC-Warnhinweis: 

Dieses Gerät entspricht der/den Kanadischen Norm(en) RSS für 

lizenzfreie Geräte. Der Betrieb unterliegt folgenden zwei Bedingungen: 

(1) dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen verursachen und 

(2) dieses Gerät muss jegliche Störungen akzeptieren, einschließlich 

solcher, die einen unerwünschten Betrieb des Gerätes verursachen 

können. 

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux 

appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux 

conditions suivantes: 

(1) l’appareil nedoit pas produire de brouillage, et 

(2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, 

même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement. 

http://www.nuraphone.com/compliance
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NURA®, Level 1 Studio 3, 459 Sydney Rd, Brunswick VIC, Australien, erklärt in 

alleiniger Verantwortung, dass das in dieser Bedienungsanleitung 

beschriebene Produkt den technischen Normen EN300328, EN301489, 

EN55022, EN55024 und EN50332 entspricht. 

Es wird nur gewährleistet, dass das Produkt der Norm EN50332 im 

generischen Modus mit ausgeschalteten Immersionsmodus und 

eingeschaltetem Lautstärkeregler entspricht. Je nach Hören des Benutzers 

können einige Kombinationen von Hörkorrekturen und 

Immersionseinstellungen die EN50332-Grenzwerte überschreiten. 

 
 

 
Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht im Hausmüll entsorgt werden 
darf. Es muss einer geeigneten Sammelanlage zum Recycling zugeführt 
werden. Richtige Entsorgung und korrektes Recycling tragen zum Schutz der 
natürlichen Ressourcen, der menschlichen Gesundheit und der Umwelt bei. 
Weitere Informationen zur Entsorgung und zum Recycling dieses Produkts 
erhalten Sie bei Ihrer Gemeindeverwaltung, Ihrem Entsorgungsunternehmen 
oder dem Shop, bei dem Sie dieses Produkt gekauft haben. 

 
 
 
 

 

R-NZ 

Apple, das Apple-Logo, iPad, iPhone und iPod sind in den USA und anderen Ländern 

eingetragene Markenzeichen der Apple Inc. Der App-Store ist eine Dienstleistungsmarke 

der Apple Inc. 

Das Markenzeichen „iPhone“ wird mit einer Lizenz verwendet. 

Die Wortmarke Bluetooth® und die Logos sind eingetragene Warenzeichen der Bluetooth SIG, Inc. 
und jede Verwendung dieser Markenzeichen durch NURA® erfolgt unter Lizenz. 

Qualcomm aptX ist ein Produkt der Qualcomm Technologies International, Ltd. Qualcomm ist ein 
Markenzeichen der Qualcomm Incorporated, das in den Vereinigten Staaten und anderen Ländern 
registriert ist und mit Genehmigung verwendet wird. AptX ist ein Markenzeichen der Qualcomm 
Technologies International, Ltd., in den Vereinigten Staaten und anderen Ländern registriert ist und 
wird mit Genehmigung verwendet. 

Android, Google Play und das Google Play-Logo sind Markenzeichen der Google Inc. 
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Die Nuraphone-Kopfhörer wurden von NURA® in Melbourne, 
Australien, entworfen. 

Hergestellt und montiert in China. 

© 2017 NURA®. Kein Teil dieses Dokuments darf ohne vorherige, 
schriftliche Genehmigung reproduziert, modifiziert, verteilt oder 

anderweitig verwendet werden. 


